
(Проект)

УКАЗ

на министерството на земеделието и развитието на селските райони на
Словашката република

От ................../2023 г.,

за изменение на Указ № 83/2016 на Министерството на земеделието и
развитието на селските райони на Словашката република относно месните

продукти

Съгласно  член  3,  параграф 1,  буква  г)  от  Закон  № 152/1995 на  Националния
съвет  на  Словашката  република  за  храните,  изменен  със  Закон  № 30/2015,
министерството на земеделието и развитието на селските райони постановява следното:

Член I

Указ № 83/2016 на Министерството на земеделието и развитието на селските
райони на Словашката република относно месните продукти се изменя, както следва:

1. Член 2, буква ал) гласи следното:

„ал)  концентриран  месен  бульон  означава  месен  продукт  от  говежди  кости  или
телешки кости,  който може да  бъде с  добавка на  кореноплодни зеленчуци и
овкусен  с  годна  за  консумация  сол,  подправки,  вино  или  други  обявени
съставки, включително парчета месо, и който се приготвя чрез намаляване на
обема чрез кипене, за да се постигне подобна на желе консистенция; понятието
demi-glace  може  да  се  използва  и  за  обозначаване  на  концентриран  месен
бульон;“. 

2. Добавя се следният член 2, буква ам), който гласи:

„ам)“  месна  супа  означава  месен  продукт  от  месо  или  кости  от  животни,
предназначени за производство на храни, който може да бъде овкусен с годна за
консумация сол, подправки или други обявени съставки.“

3. Член 3, параграф 3, буква a) гласи следното: 

„а)  най-много  7 °C  в  случай  на  мек  месен  продукт,  варено  месо,  печено  месо,
термично  обработено  осолено  месо,  полуконсервирано  месо  и  сурово  осолено
месо;“.  

4. В член 3, параграф 3 буква б) се заличава. 

Настоящата буква в) става буква б). 

5. В  член 3,  параграф  8,  буква  а)  думите  „4 °C,  с  изключение  на  месния  продукт,
посочен в параграф 3, букви б) и в)“ се заменят с думите „съгласно параграф 3“.

6. В член 3, параграф 11 се добавя буква г), която гласи:

„г) концентриран бульон от месо, месна супа.“.

7. Параграф 13 в член 4 се заличава.

8. В член 5, параграф 2 второто изречение гласи: „За частта от месния продукт, която
остава  непокътната  след  разфасоването,  продавачът  намалява  срока  на  годност
съответно.“. 



9. В член 5 се добавя следният параграф 3:

„(3) При работа с охладен месен продукт е разрешено краткосрочно повишаване на
температурата с най-много 2 °C на повърхността съгласно член 3, параграф 3.“. 

10. В член 17, параграф 1 думата „някои“ се заменя с думата „други“. 

11. В приложение 1, таблица 1, на осмия ред с наименованието на продукта „шунков
колбас“, във втората колона думите „свинско, говеждо месо“ се заменят с думите
„свинско или свинско и говеждо месо“.

12. В  приложение 4,  на  четвъртия  ред  с  наименованието  на  продукта  „консерва  от
мляно  месо“,  във  втората  колона  думите  „свинско,  говеждо  месо“  се  заменят  с
думите „свинско или свинско и говеждо месо“.

Член ІІ

Настоящият указ влиза в сила на 01 януари 2024 г.
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